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MALLUWHHBIN NEPEBON KAK CPE[CTBO CTAHOAPTU3ALIMU
TEPMUHONOI UK

lMotemxnt C.b.
MockoBcknii rocynapcTBeHHbI yHuBepenteT umenn M.B. JlomoHocoBa
119991, r. Mocksa, ['Cl1-1, JleruHckue ropsl, 4. 1, cTp. 51, Pocewniickaa ®egepauyns

AHHoTaymA. Llenblo cTaTby ABUNOCH ONCAHNE MOAX0A K CTaHAAPTU3ALNMN HAYHHO-TEXHNYECKOM
TepMuHonoruu. [aHHblil NOAXOA 3aK/04aeTcs B MPAMOM W 06paTHOM MepeBofe PYCCKOro
TEPMWUHA HA WHOCTPAHHbIN — AHMMWIACKUA — A3bIK W nocnefytoLlem 06paTHOM nepeBofe
Ha pycckuil. B cny4ae coBnajeHus opuruHana U pesynbrata JBOMHOr0 nepesoja TepMuHa
NOCNeAHWIA NpeanosiaraeTcd COornacoBaHHbIM C MEXAYHAPOAHO-NPUHATON TEPMUHONOTMEN.
PaccTtosHue JleBeHLuTeHa UCN0b30BANIOCH /11 ONpPefeNneHNs COBNafeHns / paccornacoBaHus
MeXJy WCXOLHbIM TEPMUHOM U TEPMUHOM, MOMYYEHHbIM B pe3ysibTaTe NpsAMoro n 06paTHoro
nepesodoB. [lokaszaHa BO3MOXHOCTb BbI6OpPA PYCCKMX TEPMUHOB CPeAM CUHOHUMUYHbIX
UMM KOHBEPCMBHbLIX CIOBOCOYETAHUA. [N OLEHKW CEeMaHTU4eCKOW 6NIN30CTU TEPMUHOB B
npeaMeTHON 0651aCTW «MNCMXON0rNsA» NPUMEHEH AMCTPUOYTUBHBLIA METOZ C MCMONb30BaHUEM
mepbl PMI (noTodveyHas B3ammHas uHAOpMauus). Pesynbtatbl MCCeA0BaHNS MOKa3biBaOT
NepcrnekTUBHOCTb WUCMOSIb30BAHMS CUCTEMbI MALUMHHOIO MepeBoja Ana CTaHfapTU3aunuy Ha-
Y4HO-TEXHUYECKO TEPMUHOMNOMNK, B 4aCTHOCTK, B 06nacTu ncuxonornu. GTaHaapTuaauus B
[AHHOM Cnyvae MOHWMAETCS Kak COrfacOBAHHOCTb C MEXAYHAPOLHOM (AHrMOA3bIYHOM) Tep-
MWUHOMOTUE.

Knro4eBbie ¢noBa: TePMUHONIOMNSA, 3KBUBAJIEHT TEPMUHOB, CTPYKTYpPA COCTaBHbIX TEPMIHOB,
MaLUWHHbIA NPSMORA U 06paTHbINA NepeBOAbI.
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Abstract. The purpose of this article is to describe the approach to standardization of scientific
and technical terminology. This approach consists in the direct and reverse translation of the
Russian term into a foreign, specifically, English, language and the subsequent reverse transla-
tion into Russian. In case of coincidence of the original and the result of a double translation
of the term, the latter is supposed to be consistent with the internationally accepted terminol-
ogy. The Levenshtein distance was used to determine the coincidence / misalignment between
the original term and the term resulting from direct and reverse translation. The possibility of
choosing the best Russian term among the synonymous or converse phrases is shown. The
distribution method using PMI (Pointed mutual information) metrics is applied for assessing
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the semantic proximity of terms. The results of the research show the prospects of using the
machine translation system for standardization of scientific and technical terminology, in par-
ticular, in the field of psychology. Standardization in this case is understood as consistency with
the international, particularly English terminology.

Key words: terminology, term equivalent, structure of composite terms, morphological analysis,
machine translation, direct and reverse translation.

BBepgeHume

YBermmumBarommiica 06bE€M TeHepu-
pyeMoil Hay4HO-TeXHUYeCKoil uHPop-
Malluy B MUpeE, KOTOPBINl Y/BaMBaICA
exxerogHo yxe B 90-e rr. XX B., TpebyeT
CO3JJaHMA U CTaHJAPTU3ALUM CIIOBApeil,
Te3aypyCoB, SHUMKIONENUIECKUX CIpa-
BOYHUKOB, UCIIO/NIb3YEMBIX B HayKe U
TEXHVKe, YTOOBI MO3BOMUTH YMTATEIAM
IPaBUIbHO IOHATH CYThb II€PEaBaeMOro
coob1ieHsa. ITo HAGMIOfEHe B IIOTHOM
Mepe OTHOCUTCA K TePMMHOJIOTUM, JC-
IO/Ib3yeMOJ PasHbIMU aBTOpaMU B Of-
HMX M TeX >Ke VI B CMEeXHbIX 00/1acTaAX
HAyK! U TEeXHUKY, a TaKXe B y4eOHOI 1
Hay4YHO-IIONYy/IApHON snuTeparype. Bos-
MO>KHO, ellé 6osee BaKHBIM BOIIPOCOM
I/ PasBUTUA HAY4HbBIX MCC/IEJOBAHMIA
ABJIAETCA HEOOXOAMMOCTb 0OMeHa Hayy-
HOV MH(QOpMaIyei, IOTy4eHHOI B pas-
HBIX CTPAaHaX Ha pasHbIX A3bIKaX. Taxoi
0OMEeH HeBO3MOXeEH 0e3 aJleKBaTHOTO
HepeBofia HAayYHBIX CTareil, B OOIbLINX
00DBEMAX COflep>KaIVIX TEPMIHOJIOTHIO.

[IpobneMbl TEPMUHONIOTUM — TaKXXe
CBSI3aHBI C PA3BUTUEM CUCTEM MallUH-
HOTO IepeBofia. VI3BecTHO, YTO aBTOMa-
TUYECKUI TIepeBOJl HAYYHO-TeXHNYECKUX
TEKCTOB IPU UX MIOCTATOYHO OegHOI
CMHTAKCUYECKOl CTPYKType o0OyCIoB-
JIeH, TJIaBHBIM 00pasoM, IpPaBUIbHBIM
IepeBOJIOM HOMMHATUBHBIX KOHCTPYK-
LI, IpeX/Jie BCEro TEPMIHOIOTMYECKIX
cnoBocovyeTanuit u ¢pas. Ha paHHbIN
MOMEHT «y>X€ He BbI3bIBa€T COMHEHMIL,
YTO IS IPaBMIBHOTO, HAYYHO 0OOCHO-
BAHHOTO peIIeHMS TePMMHOIOTMYECKUX

npo6sieM CriefyeT M3Y4UThb TEPMUHOTIO-
TUI0 C TIPU3HAHMEM €€ TPUPOMIBI U JIO-
TMYECKOTO CYIeCTBOBAHWUS B CHUCTEME
obireHapogHoro s3bika» [4, c.129]. B
paMKax BbIIIECKA3aHHOTO YIOMSHYTbhIe
mpo6IeMbl TEPMUHONIOTUN TO/KHbBI W3-
y4aTbCsl IMHTBUCTAMI U CHELVAIACTaMU
B JJaHHOJ HAYYHO-TEXHIYIECKOIT 06/1acTu.

MoHATMe HayYHO-TEXHNYECKOro
TepmuHa

TepmuH - 370 €110BO, Hpasa, aKPOHUM
WIN IpyTasi JIeKCUdecKast eAuHNIa, 060-
3HAYAIOI[Asl COOTBETCTBYIOIee IKCTPa-
JMVHTBUCTIYECKOE TIOHATVE B PeaJlbHOM
mupe. Ilo cmoBam M. Ilmymiko, «tepmMuH
- 3T0 cnoBo win ¢pasa s BbIpaxe-
HUS OHATUI U 0003HaYeHMsT 0O'BEKTOB,
UMeLX 6/1arofapss CBOMM CTPOTUM U
TOYHBIM OIIpefie/IeHNAM YETKIE CMBICIIO-
Bble TPAaHUIIBI M, CTIeJOBATEe/IbHO, OJ[HO-
3HAYHBII B paMKaX COOTBETCTBYIOLIE
cucremsl kmaccudukarnum» 5, ¢. 33]. Kak
[PaBUIO, TEPMUH JO/DKEH OBITH OTHO-
3HAYHBIM, T. €. COOTBETCTBOBATH TOIBKO
OJIHOMY KOHKPETHOMY OOBEKTy. YHMU-
KaJIbHOCTb TE€PMUHA, B OT/INYIE OT CJIOBA
o01ert IeKCUKM, 3aBUCUT HE TOIBKO OT
OKPY>KAIOI[eTO KOHTeKCTa. B dacTHOCTH,
TEPMIH MOJKET MCIIONIb30BAThCA M30TIN-
POBAHHO, €T0 IPWMHAIEXHOCTb K OIlpe-
JIe/IEHHOI TEPMUHOMTOIMM 0OOCHOBBIBAET
YHMKAJIbHOCTb TePMMHA B paMKaX 3TOil
TepMUHOJIOTUN. B pyroM KOHTeKCTe Tep-
MIH MOXeT MMeTb OT/IMYHOEe 3HadeHIe.
B HayYHO-TeXHMYECKMX TEKCTax oOIie-
yHnorpebuTenpbHas1 TIEKCUKa 4acTo Mpuoo-
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peTaeTr 3HaueHus, He 3apMKCUPOBAHHBIE
B OOBIYHBIX C/IOBapsAX. [paHuiyy Mexmy
COOCTBEHHO TEPMUHAMI OIpeeIéHHOTO
IpefIMETHOTO TIONIA U 0buieynoTpebu-
TE/IbHBIMI C/IOBAMM YacTO IPAKTUIECKN
HEBO3MOXXHO TpoBecTu [6, c. 168]. Kax
[IOKa3bIBaeT IPAKTHKA, JaKe B OFHON 1
TOJ >Ke HpefIMeTHOI 00IaCT WIN B Off-
HOM ¥ TOM >Ke MH(OPMAIIOHHOM IIOJIe
OfIMH ¥ TOT K€ TEPMUH MOXXET OBITh I10-
pasHOMY OIIpefieI€H pasHbIMI AaBTOPAMI.
B kavecTBe mpuMepa paccMaTpUBaeTCs
obupHas Hay4Has obmactb «Ilcuxono-
rusi», BBIOpaHHas B KadeCTBe 0ODbeKTa
JIQaHHOTO MCCIIEIOBAHYISL.

OmnpeneneHns, JaHHbIE PasHBIMM aB-
TOpaMM IS TepMMHA «POTOTICHsI»:

A) ¢pomoncus (om zpeueckozo PwWTOG
- ceem + YiG — 8udeHue) — cybvexmueHole
ceemosvle A671eHUS (OULYUleHUS), He UMe-
oujue xapakmepa onpeoenéHHvx Pueyp
unu 06vekmos. O6vIuHO 3M0 Mepuarujue
NAMHA, UCKDYL, Céemible 3ue3azu U m.o.
Domoncus 6vi36ana Oeticmeuem MexaHu-
ueckou UMU MOKCUHECKOU CUMYIAUUU
3pumenvHozo ananusamopa [7, c. 780].

b) domoncus (epeueckuti wtog -
ceéem + yiG — eudenue). IloseneHue 08u-
HYWUXCA pueyp, mouek, namen u m.o.,
00bIHO c6emAuUXCA, 6 nosne 3perus. Po-
moncus Habndaemcs npu 3a601e6aHUAX
cem4amxu, a makie Kax snemeHmapHoie
3pumenvHvle anOUUHAUUU — NCUXONA-
muueckue séneHus [2, c. 354].

[lepBoe ompeneneHre He COREPKNT
HOHATUA «IICUXOIATHYECKOe SIBIICHNUE,
KOTOpOe UTpaeT BaKHYIO pOb B 0oOma-
cTu ncuxonorny. Takyx MpuMepoB MHO-
KecTBO. Jlake OOMH aBTOp 4acTO [JaéT
HECKO/IbKO TOJIKOBAaHMII TEPMMHA, YTO
OTpaXkaeT pasNIMYHOE WCIIONb30BaHNE
HOCTIEHETO B PAs/IMYHBIX O0AaCTAX Ha-
YK, @ TaK)Ke HeOCTaTOYHYIO CTaHap-
TU30BAaHHOCTH TepMuHomoruy. Ynrarens

3aTPyAHAETCA B IOHVMAHNY, KaKOM TUII
00BbeKkTa 0003HaYeH TEPMUHOM B KOHTEK-
cre.

Emé 6onbime TPyFHOCTY BO3HUKAIOT
TaKXke B IIpollecce IepeBOja TepPMUHA.
Hanpumep, TepMMH «CIUsAHUE» UMeeT,
II0 MEHbUIEN Mepe, 2 aHITIMICKUX 3KBU-
BaJIeHTa:

C/IIMAHUE
(merging)

CIIMAHME (cuures) (fusion) [1,
c.211].

(cumbMOTHYECKOE)

Mpo6nema BbIABNEHNA TEPMUHOB
B TeKCTe

Vcnonp3oBaHue CIOKHBIX —TepMMU-
HOB — TePMMHOIOTMYECKUX BBIPAXKEHUII
MO3BOJISIET YAaCTUYHO CHATb MHOTO-
3HAaYHOCTb. B 9TOM HampaBieHnu ObUra
IpeANpUHATA IONBITKA PacCMOTPETDb
CUHTAKCUYECKYI0 U  JIOTMKO-CeMaHTH-
YeCKyl0 CTPYKTypy TepMuHOB. OueHb
BO)KHBIII K/IACC COCTAaBHBIX TEPMIHOB
(MWT, Multi Word Term) - 3to TOT, IIie
3Ha4yeHMe / CEeMaHTMKA TePMUHA He BbI-
BOAUTCA U3 3HAYEeHMIl COCTaBIIAIOLINX
cnoB. B croBocodeTaHuu crenas ouem-
Ka OT/ieNIbHBbIE COCTABJIAIOINE C/IOBA He
VIMEIOT IIPSIMOTO OTHOIIEHNA K (aKTude-
CKOMY 3HAQUEHUIO CUHTarMbl, KOTOpOe 3a-
K/IIOYaeTCs B OIIPOCE 9KCIIEPTOB C LIe/IbI0
HOJTY4UTDb CYXJieHNe O IIpeiMeTe OIpoca.
HampoTtus, cuHTarma cnenoii uenosex
He MMeeT JPYroro TOJIKOBaHMsA, KpoMe
OYKBa/IbHOTO, IONTY4E€HHOTO U3 KOMIIO-
3UILUM COCTAB/AIOIUX e€ ¢oB. [lopo6-
Hble IePEHOCHbIe 3HAYeHMsI OYeHb 4acTo
BCTPEYAIOTCSI B €CTECTBEHHOM S3BIKe.
O6paborka MWT nopobHoro tuma mnme-
eT Ype3BBbIYallHO BBICOKOE 3HA4YeHMe JIs
aJIeKBaTHOIl 0OpabOTKM eCTeCTBEHHOTO
a3bIKa [12].
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Jlornueckasa n cemaHTyeckas
CTPYKTypa TepMUHa

V3y4yeHne nOrm4ecKoit ¥ ceMaHTIde-
CKOJ1 CTPYKTYPBI TEPMIHA BBIIIOTHAIOCH
AUCTPUOYTUBHBIMY METOAMM C VICIIOJIb-
30BaHMEeM METPUKM IIOTOYEYHOI B3aUM-
Hoit mHpopmanun - Pointwise Mutual
Information (PMI), onpenensiemoit Kak

PMI (wa, wb) = In (p(wa, wb) / p(wa)
p(wb)),

rie wa, wb — TepmuHbL; p (wa, wb) —
BEPOATHOCTb COBMECTHOI'O IOSIBJICHVIS
wa 1 wb B fokymeHTe; p(wa), p(wb) - Be-
POSITHOCTY TIOSIBIEHNS Wa 1 wb cooTBeT-
CTBEHHO.

JuctpubyTuBHas TUIIOTe3a, XOPOLIO
M3BECTHAsI B JIMHTBUCTUKE, COCTOUT B
TOM, YTO €C/IM C/I0Ba (CTOBOCOYETAHMS)
BCTPEYAIOTCS B OJHVX U TeX YK€ KOHTEK-
CTax, OHY, KaK IPaBUIO, NMEIOT CXOXIe
3HaueHUs. IJTa TUIIOTE3a SABJAETCS OC-
HOBaHMEM [UIs M3MEPEeHMs CeMaHTUYe-
ckot 6mmsoctu c1oB. CII0BO MOXKET ObITh
IPENCTABIEHO BEKTOPOM, KOMIIOHEHTBHI
KOTOPOIO IIOTy4eHbl IIyTEéM IIOACYETA
YJCTa BXOXKIEHUI 9TOrO CI0Ba B pas-
JIMYHBIX JOKyMeHTax. [lomobue cTpok-
BEeKTOPOB B MaTpMHIe C/I0BA-JOKYMEHTHI
yKa3bIBaeT Ha CXO[CTBO 3HAUEHNII C/IOB.

MBbI 1CHONMB30BaNMIM paclio3HAHHBIE U
OTpeNaKTUpPOBAaHHbIE TEKCTHl >KypHasa
«Bomnpoce ncuxonorun» 3a 1980-2010 rr.
[3] B kauecTBe MCXoHOTO Kopiryca. JJaH-
HBIIT pecypc copiep>xut 6onee 13 mipp,.
cmoBoynorpebnennit u okomo 282000
nekceM. CraTMCTUYECKOe IMAXPOHM-
JecKoe NCCIefloBaHNMe 3TOro KOpITyca
ony6nukoBaHo B 2015 r. [10, c. 95-103].
Ha ero ocHOBe 9KCHepTBI-aHATUTUKU
BpIOpa/m 100 [IBYXCTIOBHBIX TEPMMHOB
B KayecTBe IIpuUMepa TEPMUHOIOTUY B
3TOM 06/acTi. Mbl BBIIOTHUIN TTOHCYET
BCTPEYAEMOCTHI KXX/JOTO U3 9TUX TePMU-

HOB 1 PMI 11 Ka)Xmoit mapel TEpMIHOB
[10]. ITaps! ¢ BBICOKMM MTOKa3aTeeM KO-
JIOKalIMM MMeIT BbIicOKUii PMI, To ecTh
BEpPOSATHOCTh MX COBMECTHOI BCTpedae-
MOCTY JIUIIb HEHAMHOT'O HIDKE BEpOsT-
HOCTHU TIOSABJIEHUA KKJJOTO TePMMHA II0
otmenbHOCTH. VI HaobopoT, mapa Tep-
MMHOB, YaCTOTa IOSABJIEHMUS KaXKJOro
13 KOTOPBIX HAaMHOTO BBINE YaCTOTHI
X COBMECTHOW BCTPEYaeMOCTH, MMeeT
Huskoe 3Hauenme PMI. Cambie BBICOKIIE
3HaueHnsA PMI cooTBeTcTBYyIOT Hamboee
YaCTOTHOV COBMECTHON BCTPEYaeMOCTU
IIap TEPMIHOB B CTAaThAX >KypHaa. Cpe-
nu 100 BEIOpaHHBIX IBYXC/IOBHBIX TEPMU-
HOB BbIcOkMe PMI nmerot napsr:

KAUHUYECKAS NcUxon0eust <> KOHCY/b-
mamueHas ncuxonoeus; PMI = 3,6016

ueHHocmu Heudru <> dK3UCMEHUUATb-
Holll ananus; PMI = 4,7447

eeHOepHbItl ananu3 <> HeHCKAT NCUXo-
noeust; PMI = 4.7729.

IToxasaTtenp PMI MO)XHO MCIIOIB30-
BaTh [JIS: PAHXKMPOBAHMS BeO-CTPaHMIL,
U3BJIEYEHNA PEfKUX TEPMUHOB U3 TeEK-
croB Ef, amanusa toHampHOCTK (3MO-
LML) U T. T,

MepeBop TepMNHOB

Ha cnegytomem stame Mbl IIPOBeN
ICCTIefloBaHIe MepeBOfia TEPMIHOB C T10-
MOII[BIO CHCTEMbI MAIINHHOTO HePeBOfa.
MeTopuKa 9TOTO MCCIEHOBAHNS 3aKIIIO-
Yajach B C/IEAyIOLIeM: aHaIM3UPYeMblil
TEPMUH MOfIBEPTasICsl MAIIVHHOMY IIepe-
BOJly C IIOMOIIbI0 OH/IAJIH-TIePeBONUMKA,
B HaieM ciydae Google Translator. 3aTem
BBITIONTHS/ICST OOPATHBIN [IEPEBOJ, U pac-
CUNUTBIBANIOCH paccTosiHue JleBeHInTelHA
[11] MeX1y MCXOZHBIM PYCCKMM TEKCTOM
M TEKCTOM, IIOJIyYeHHBIM B pe3y/bTare
HIpsMOro U OOpaTHOTo IepeBomoB [9].
Ecnu ato paccrosiHMe OKa3bIBalIoCh paB-
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HBIM HYJII0, PYCCKIIT TepMUH [IPU3HABATI-
Csl COIVIACOBAHHBIM C €r0 MHOS3bIYHBIM
9KBUBAJIEHTOM M, C/I€[JOBATENbHO, COOT-
BeTCTBYIOIVIM MEXKAYHapOXHBIM Tep-
MMHOJIOTMYeCKMM CTaHfgapTaM. B mpo-
TUBHOM C/ly4ae [eajioch 3aKTIo4yeHle,
YTO CHCTEMa MAILIMHHOTO MepeBOfa «He
3HaeT» PYCCKOTO TepPMMHA ¥, COOTBET-
CTBEHHO, HENPAaBWIbHO BBIOVpPAET ero
MHOSI3BIYHBII 9KBUBaIeHT. Hampumep,

Initial (Russian) = sepa 6 cnpasednu-
8bLTL MUP

-> Russian to English = just-world
hypothesis

-> Back English to Russian = sepa s
cnpaseonuvLii Mup

/] Levenshtein distance = 0.

B pmaHHOM cry4ae HCHMXOTOTMYECKMIT
TEPMUH 8epa 8 CNpasedsusblli MUp COTIa-
COBAH C aHIVIMIICKVM 9KBUBA/IEHTOM just-
world hypothesis.

B nenom 6omee 80% IICHMXOMOIMYECKIX
TEPMMHOB 13 Halleil BBIOOPKM MMeNn
aJleKBaTHble AHI/IMIICKME SKBUBAJIEHTHI,
T. €. MOXKHO 3aK/IFOUUTb, YTO PYCCKast IICH-
XO/IOTMYeCKasi TEPMUHOTIOIS B OCHOBHOM
COOTBETCTBYeT AaHITIOA3BIYHON 1 OygeT
IPaBU/IBHO TIEPEBOAUTBCS CUCTEMOI Ma-
IIHHOTO ITlepeBofia. B To ke Bpems psn
PYCCKUX TEPMIHOB ITePEBOMVITCS HEBEPHO.

[IpuMep HeafjeKBaTHOTO IIepeBOfA
TepMUHa:

desimenvHOCMHbLTL n00x00 ->
activity approach -> Ilooxo0 k pabome
// Levenshtein distance = 3.

Yacto mepeBOX TEPMMHOB TpebyeT
OnpefieI€HHONl IIpaBKM U /UM  3aMe-
Hbl HAa CUMHOHMMUYHbI/ BapuaHT. Tax,
UTEpaTUBHOE IIOBTOpEHNE MpPOLeayphl
IPsIMOTO M OOPATHOTO HepeBOAa MOXKET
IpUBECTY K HYIEBOMY paccTosiHmio Jle-
BeHIITelHA. VIHOTIa MCXOMHbII U UTepa-
TUBHO IIOJIyYeHHBINI TEPMUH SBJIIOTCS
CYHOHVMaMH.

IIpumep moucka UTepaTUBHBIX 3KBMU-
BaJIEHTOB:

HAPYUIeHUS — 80CNPUAMUS  BPeMeHU
-> disorders of perception of time-> pac-
cmpoiicmea  80CNPUAMUSL  8peMeHU  ->
time perception disorder -> epems pac-
cmMpoiicmeo socnpugmus -> time percep-
tion disorder -> paccmpoiicmeo eocnpus-
Mus spemeni.

MO>XHO 3aKIIOYUTD, YTO HAPYULEHUS
socnpusmus epemenuy = sin = paccmpoti-
CMeo 60CNPUAUL 6peMeHU VI aHTINN-
CKUIT 9KBMBAJIEHT JIA 0O0UX TEpMIHOB
aTo time perception disorder.

AHa/JIOTMYHO CMHOHMMAaMM ABJIAIOTCA
T€PMMHBI, IIOIy4€HHble B pe3yabTare
OpsAMOrO U OOpaTHOTO II€PEeBOJOB:
3anevamrienue y HUBOmHbLx -> imprinting
in animals -> UMNPUHMUHZ Y HUBOMHDIX.

B mpyrux cnyd4asax TepMuH, HOTy4eH-
HBIII B pe3y/IbTaTe HeCKOIbKUX UTepaLuii,
ABJIAETCS KOHBEPCUBOM MCXOJHOTO: a0-
COTIOMHAS CTLYX08AL Uy BCMBUMETIbHOCID
= conv. = abConOMHAL 4YECHBUMeNb-
HOCMb c1yxa; MO0 UCXONHBIN TEPMUH 1
pe3y/nbTaT UTepanuil MMEIT pasINYHbIN
HOPSAMIOK C/I0B (IIepMyTaIVisl) aMHe3Us
paHHezo Odemcmea = perm = paHHe20
demcmea amHe3UsL.

CnenyeT OTMETUTD, YTO B CIy4ae Nps-
MOTro U OOpaTHOTO IlepeBOAa Ha A3BIK,
OT/JIMYHBIN OT AHIIMIICKOTO, HAIpUMEP
OO/rapcKumit, IPOUCXOAUT BXOXKAEHNE B
0eCKOHeuHbIII LMK/ 6e3 MOMy4eHus UC-
XOJHOTO WIM CeMaHTUYeCKN OIM3KOro
TepMMHA, paccTosHue JleBeHINTeliHa He
HNpMHUMAET Hy/IeBOTO 3HAaYEeHM .

Jlormdecknit M ceMaHTUYECKMII aHa-
JIN3 C UCIONb30BaHMEM MalIMHHOTO IIe-
peBofia MO3BOJISAET BBIOMPATh KIaCTeph
CBA3aHHBIX TEPMIHOB C YaCTUYHBIM OT-
HOILIEHMEM TMOPAAKa OTHOCUTENbHO pac-
cToAHuA JleBeHIITeNHA.
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3akniovyeHune

CemaHTH4ecKas 67IM30CTh MEX/Y CO-
CTaBHBIMU TEPMMHAMM OIIpefeNsiach C
IpUMeHeHVeM IUCTPUOYTUBHOM MeTo-
mvku ¢ Mepoit PMI (moTodeuynas B3anm-
Has nHbopmauys). [JanpHeiilnee pasBu-
THe 3TOTO HAINpaB/IeHMs IPeAInojaraeT
BEKTOPHOe IpeficTaBiene coB (word to
vector) [13].

OKBMBa/IeHTbl TEPMIHOB Ha aHIJIVII-
CKOM S3bIKE OTBICKMBAIOTCS aBTOMATM-
YecKy B IIpoLiecce IPsIMOTO ¥ 0OpaTHOro
HepeBOfja C MCIIO/Ib30BAHMEM OH-/IAlH IIe-
peBopunka [8]. Kak okasanoce, 60/mbIInH-
CTBO PYCCKUX IICUXO/IOTMYECKUX TePMUHOB
(6oree 80%) ameKBaTHO IIEPEBOAATCS Ha
AHIVIMIICKNI S3BIK U 06paTHo, T. €. CUCTe-

Ma MAIIVHHOTO II€PEBOfA HE BCTPETUT
3aTPY[HEHMII TIpU IIEpeBOJE IICUXOJIOTH-
YeCKIX TeKCTOB. B To >ke BpeMs BMeCTO 4a-
CTU PYCCKUX TEPMUHOB, BEPOATHO, C/IEAYET
YHOTPeO/IATh TEPMMHBI CHHOHVMIYHBIE,
KOTOpblE IIPM IIEpeBOfie Ha AHIJIMIICKUIA
A3BIK OYAYT COOTBETCTBOBATh OOLIENpH-
HATOM MEXIYHAPOJHOI TEPMUHOJOI VM.

PesynbraThl McciemoBaHMsA IIOKa3bl-
BalOT I€PCHEKTUBHOCTb JCIIO/Ib30Ba-
HUA CUCTE€MBI MalIMHHOTO IIepeBoja [
CTaHJAPTU3ALMM  HAYYHO-TEXHUYECKO
TEPMUHOJIOTUY, B YaCTHOCTH, B 00/1aCTU
ncuxonoruy. CTaufiapTusanys B JAaHHOM
Clly4ae IIOHMMAeTCA KaK COIVIACOBaH-
HOCTb C MEX[IYHapOJHOJN, aHIJIOA3bIY-
HOJ, TEPMUHOJIOTHEI.
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